
 

 

ਰਾਮਕਲੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Raamkalee, Fifth Mehl: 

ਤੂ ਦਾਨਾ ਤੂ ਅਬਿਚਲੁ ਤੂਹੀ ਤੂ ਜਾਬਤ ਮ੃ਰੀ ਪਾਤੀ ॥ 
You are wise; You are eternal and unchanging. You are my social class and 
honor. 

ਤੂ ਅਡ੅ਲੁ ਕਦ੃ ਡ੅ਲਬਹ ਨਾਹੀ ਤਾ ਹਮ ਕ੄ਸੀ ਤਾਤੀ ॥੧॥ 
You are unmoving - You never move at all. How can I be worried? ||1|| 

ਏਕ੄ ਏਕ੄ ਏਕ ਤੂਹੀ ॥ 
You alone are the One and only Lord; 

ਏਕ੄ ਏਕ੄ ਤੂ ਰਾਇਆ ॥ 
You alone are the king. 

ਤਉ ਬਕਰਪਾ ਤ੃ ਸੁਖੁ ਪਾਇਆ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
By Your Grace, I have found peace. ||1||Pause|| 

ਤੂ ਸਾਗਰੁ ਹਮ ਹੰਸ ਤੁਮਾਰ੃ ਤੁਮ ਮਬਹ ਮਾਣਕ ਲਾਲਾ ॥ 
You are the ocean, and I am Your swan; the pearls and rubies are in You. 

ਤੁਮ ਦ੃ਵਹੁ ਬਤਲੁ ਸੰਕ ਨ ਮਾਨਹੁ ਹਮ ਭੁੰਚਹ ਸਦਾ ਬਨਹਾਲਾ ॥੨॥ 
You give, and You do not hesitate for an instant; I receive, forever 
enraptured. ||2|| 

ਹਮ ਿਾਬਰਕ ਤੁਮ ਬਪਤਾ ਹਮਾਰ੃ ਤੁਮ ਮੁਬਖ ਦ੃ਵਹੁ ਖੀਰਾ ॥ 
I am Your child, and You are my father; You place the milk in my mouth. 

ਹਮ ਖ੃ਲਹ ਸਬਭ ਲਾਡ ਲਡਾਵਹ ਤੁਮ ਸਦ ਗੁਣੀ ਗਹੀਰਾ ॥੩॥ 
I play with You, and You caress me in every way. You are forever the ocean 
of excellence. ||3|| 

ਤੁਮ ਪੂਰਨ ਪੂਬਰ ਰਹ੃ ਸੰਪੂਰਨ ਹਮ ਭੀ ਸੰਬਗ ਅਘਾਏ ॥ 
You are perfect, perfectly all-pervading; I am fulfilled with You as well. 

ਬਮਲਤ ਬਮਲਤ ਬਮਲਤ ਬਮਬਲ ਰਬਹਆ ਨਾਨਕ ਕਹਣੁ ਨ ਜਾਏ ॥੪॥੬॥ 
I am merged, merged, merged and remain merged; O Nanak, I cannot 
describe it! ||4||6|| 


